
2

82-241 Loi sur les débentures M-21

FORM 1

SPECIMEN DEBENTURE

(Municipal Debentures Act,
R.S.N.B. 1973, c. M-21, s.2.)

No.

The Municipality of (here state the corporate name) un-
der the authority of chapter of the Acts of the
Legislature of New Brunswick for the year 20 , enti-
tled ‘‘(here state the title of the Act)’’ and pursuant to a
resolution of the municipality passed on
the day of , 20 , promises to pay
to the bearer hereof, or if registered then to the registered
holder thereof, at the office of the treasurer (or as the case
may be) of the municipality at the of in
the county of  on the  day
of 20 , the sum of  dollars, and to
pay interest thereon from the  day of  ,
20 , at the rate of  per cent (%) per annum, to
be paid half-yearly on the  days of and

in each year on the presentation and sur-
render of the proper coupons annexed hereto, the first of
which coupons shall become due and payable on the

day of , 20 , and the last at
the maturity of this debenture.

In testimony whereof the municipality has caused this
debenture to be signed by its mayor and countersigned by
its clerk and its corporate seal to be hereto affixed on the

 day of   , 20 , at
the   of   

(Signature)

Mayor

Clerk

(Corporate Seal)

FORMULE 1

MODÈLE DE DÉBENTURE

(Loi sur les débentures émises par les municipalités,
L.R.N.-B. 1973, chap. M-21, art. 2)

No

La municipalité du (de la) (inscrire le nom sous la-
quelle elle est constituée), en vertu du chapitre  des
Lois du Nouveau-Brunswick de  , intitulé (inscrire
le titre de la loi) et conformément à une résolution qu’elle
a adoptée le 20 , s’engage à payer au
porteur de la présente ou, s’il s’agit d’une débenture no-
minative, à son titulaire inscrit, au bureau du trésorier (ou
selon le cas) de la municipalité dans (le ou la) d

dans le comté d le
 20 , la somme de  dollars et à payer

les intérêts de ladite somme à partir du 20 au
taux de  pour cent (%) l’an, ces intérêts devant
être versés semestriellement les  et  de
chaque année, sur présentation et remise des coupons vou-
lus ci-joints, le premier de ces coupons devenant exigible
et payable le  20 et le dernier à la date
d’échéance de la présente débenture.

En foi de quoi, la municipalité a fait signer la présente
débenture par son maire, l’a fait contresigner par son
secrétaire et y a fait apposer son sceau le  20  dans
(le ou la)  d  

(signatures)

Le maire

Le secrétaire

(sceau de la municipalité)


